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Frontispiz/ Frontispice /Frontispizio /Frontispiece

Hallan und Oberhallau; Flugaufnahme Swissairphoto
Rebbau wird im Klettgau nicht in Monokultur gepflegt: über den weiten, meliorierten

Talgrund und über dieflachen Höhen breiten sich Äcker und Wiesen aus, allein die

sonnigen Abhänge sind mit Reben bestockt. Das gesamte Klettgauer Rebgebiet umfasst
448 ha, davon liegen 196 ha in den Gemeinden Hailau und Oberhallau

Hailau et Oberhallau;photo aérienne Swissair
Dans le Klettgau la vigne n'est pas cultivée en monoculture: champs etprairies alternent sur
de vastes terrains bonifiés dans lefond de la vallée, ou sur les hauteurs où le sol est plat,
tandis que les coteaux ensoleillés sont plantés de vignes. Le vignoble du Klettgau comprend
au total 448 hectares, dont 196 sont situés sur les communes de Hallau et de Oberhallau

Hallau e Oberhallau; veduta aerea in unafoto Swissair.
NelKlettgau, la vite non è lavorata in monocoltura: campi e pascoli si distendono sull'ampio
fondovalle, soggetto a lavori di miglioria, e suipianori; la vite ricopre solo lepcndici a
solatio. L'intera regione viticola delKlettgau comprende 448 cttari, di cui 196 nei comuni
di Hallau e di Oberhallau

Hallau and Oberhallau; Swissairphoto
Wine-growing is not a monoculture in Klettgau. Fields andpastures extend over the laide,
drained valley and the fat uplands, and grapes are grown only on the sunny slopes. The

vineyards ofKlettgau cover 448 hectares about 1100 acres) in all, ofwhich an area of196
hectares (480 acres) lies in Hallau and Oberhallau

Umschlagbild : Ausschnitt einer Riegelfassade in Neunkirch
Klappe: Torflügel eines Weinkellers in Wildungen mit typischem Qjiadratmuster

Dasplanmässig gebaute Städtchen Neunkirch im Klettgau: Rostförmiger Grundriss,
4 Längs-, 3 Qiiergassen (die mittlere mit Durchgang durchs Gemeindehaus), ursprünglich
von Mauer und Graben umgeben. Nach einer Zeichnung vonJ. Ludwig Schmid, 1725, im
Staatsarchiv Schaffhausen (siehe Seiten 36-42)
Le petit bourg de Neunkirch dans le Klettgau a été construit suivant un plan géométrique.
Dessin dej. Ludwig Schmid, 1725, aux A rchives d'Etat du canton de Schajfhouse
(v. pages 36-42)
La cittadina di Neunkirch nelKlettgau è sorta in base ad unprecisopiano. Da un disegno di
J. Ludwig Schmid, 1725, conservato nell'archivio cantonale di Sciaffusa
(vedipagine36-42)
Theplanned town ofNeunkirch in Klettgau. Afler a drawing by J. Ludwig Schmid, 1725,
now in the Town Archives, Schaffhausen (sec pages 36-42)
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